
R & TTE Declaration of Conformity 

R & TTE Verklaring van Overeenstemming 

R & TTE Déclaration de Conformité 

R & TTE-Konformitätserklärung 

Declaración de Conformidad R & TTE 

Declaração de conformidade R&TTE 

R&TTE Deklaracja zgodności 
 

We / wij / nous / Wir / Nosotros / Nós / My 

  Velleman Components NV 

  Legen Heirweg 33 

  9890 Gavere – Belgium 

 

declare, on our own responsibility, that the finished product:  

verklaren, op eigen verantwoordelijkheid, dat het afgewerkte product:  

déclarons, sous notre propre responsabilité, que le produit fini:  

erklären voll verantwortlich, dass nachfolgendes Produkt:  

declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que el producto mencionado a continuación: 

declaramos a nossa responsabilidade relativamente ao produto abaixo mencionado: 

deklarujemy z pełną odpowiedzialnością, iż następujące produkty: 

 

brand / merk / marque / Marke / marca / Marka : VELLEMAN 

 

trade name : ALARM DOORBELL WITH PIR MOTION DETECTOR – 433MHz 

handelsnaam : ALARMDEURBEL MET PIR BEWEGINGSDETECTOR – 433MHz 

dénomination commerciale : SONNETTE D’ALARME A DETECTION DE MOUVEMENT PIR – 

433MHZ 

Markenname : ALARM-TÜRKLINGEL MIT PIR-MELDER – 433MHZ 

denominación comercial : TIMBRE DE ALARMA CON DETECTOR PIR DE  

 MOVIMIENTOS – 433MHz 

designação comercial: CAMPAÍNHA DE ALARME COM DETECTOR PIR DE MOVIMENTOS 

nazwa produktu: BEZPRZEWODOWY DZWONEK / ALARM Z DETEKCJĄ RUCHU 

 

 

type or model / type of model / type ou modèle / Typ oder Modell / tipo o modelo  / Tipo ou modelo / Typu 

lub modelu:  

HAM25 

 

constituting the subject of this declaration, conforms with the essential requirements and other relevant 

stipulations of the R&TTE Directive (1999/5/EC). 

die het voorwerp uitmaakt van deze verklaring, voldoet aan de essentiële vereisten en andere relevante 

bepalingen van de R&TTE Richtlijn (1999/5/EC). 

faisant l’objet de la présente déclaration, satisfait aux exigences essentielles et toute autre stipulation 

pertinente de la directive R&TTE Directive (1999/5/EC). 

auf das sich diese Erklärung bezieht, den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten 

Vereinbarungen der R&TTE-Richtlinie (1999/5/EC) entspricht. 

Cumple los requisitos esenciales y las otras estipulaciones relevantes de la Directiva R&TTE 

(1999/5/EC). 

cumpre com os requisitos essenciais e quaisquer outras disposições relevantes as Directiva R&TTE 

(1999/5/EC). 



stanowiącym przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami oraz 

pozostałymi stosownymi postanowieniami R&TTE (1999/5/EC). 

  



 

The product conforms to the following norm(s) and/or one or several other normative documents: 

Het product voldoet aan de volgende norm(en) en/of meerdere andere normgevende documenten: 

Le produit est conforme à la norme suivante / aux normes suivantes et/ou à plusieurs autres documents 

normatifs: 

Das Produkt entspricht den folgenden Normen und/oder anderen normativen Dokumenten: 

Es conforme a la(s) siguiente(s) norma(s) y/o a uno o varios otros documentos normativos: 

Este produto está conforme a normas a seguir indicadas: 

Produkt jest zgodny z następującymi standardami: 

 

LVD:   EN 60065: 1998 

 

R&TTE:  ETSI EN 300 220-3 V1.1.1 

   ETSI EN 301 489-1 V1.2.1 

   ETSI EN 301 489-3 V.1.2.1 

 

Technical data are available and can be obtained from : 

Les données techniques sont disponibles et peuvent être obtenues chez : 

Technische gegevens zijn beschikbaar en kunnen worden aangevraagd bij : 

Die technische Dokumentation zu den oben gennanten Produkten wird geführt bei: 

Los datos técnicos están disponibles y pueden ser solicitados a: 

Os dados técnicos estão disponíveis e podem ser solicitados a 

Dane techniczne są dostępne i zostaną udostępnione na życzenie 

 VELLEMAN COMPONENTS 

 LEGEN HEIRWEG 33 

  9890 GAVERE – BELGIUM 

 

Place and date of issue / Plaats en datum van uitgifte / Place et date d’émission / Ort und Datum der 

Ausstellung / Lugar y fecha de emisión / Local e data de emissão / Miejsce i data sporządzenia:    05/07/2005 

 

 

Authorised signatory for the company / Bevoegde ondertekenaar voor de firma / Signataire autorisé(e) de la 

société / bevollmächtigte Person/ Responsable de la empresa / Responsável da empresa / Osoba upoważniona 

do podpisu w imieniu firmy: 

 

 

 
 

 

 

Name / naam / nom / Name / Nombre / nome / nazwa: Luc De Meyer 

Capacity: Purchase Manager / Functie: Aankoopmanager / Fonction: Responsable des achats / Funktion: 

Purchase Manager / Función: Comercial de compras / Função: Gerente de Compras / funkcja: kierownik 

zakupów 


